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par ........................... .... .. .. ...... ............ ....... .. ..... ............. ... ..... ........ ..... ................. ..... ...... ...... ................. .. .. ... ...... ... ......... : ........... .... ... ..... ... ..... ..................... . 
. (nom et adresse du l'expediteur) 

i prz'eznaczone dla ................................................................... ................. ..... ........ ............ .. ................................................................................ ... . 
(nazwisko i adres odbiorcy) . 

et destines ci ................. ............................ ......................................... .. ........................................................................................................................ -
(nom et adresse du destinataire) 

przewożone przez ....................................................... ... ........... ........... ... ........... ... ........... ... ... ............. ... ............ .... ......................... ............... .......... ~ 
(sposób przewozu, nazwa slatku - przy przewozie statkiem) 

transpcirtes par ...................................................................... ....................... .. .. .. .. ..... ............................................................................................... . 
(made de transport, nom du navire, s'iI y a lieu) 

pochodzą w całości ze zwierząt uznanych za wolne od chorób, które mogą się udzielić przez te 
ludziom lub zwierzętom. 

produkty 

proviennent en totalite d'animaux reconnus indemnes de maladies pouvant etre communiquees ci 
ou aux animaux par lesdits produits. 

l'homme 

Sporządzono w ...... ... ..... .... .... ....... ..... ... ..... ........ ... ..... _ .... ...... ........ . .. 
Fait ci ... .. ......................................................................................... _ ... 

Stempel lub pieczęć urzędowa 

Timbre ou cachet officiel 

Stempel lub pieczęć urzędowa 
Timbre ou cachet officiel 

Zaznajomiwszy się z powyższą Konwencją, 
Protokółem Końcowym i Załącznikami, uzn.aliśmy 
je i uznajemy .za słus.zne zarówno w całości, jaki ka
żde z postanowień w nich zawartych j oświadcz,amy, 
że są przyjęte, ratyfikowane i potw.ierdzone i przy
rzekamy, że będą niezmiennie zachowywane. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opa
trzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 22 maja 1934 ,r. 

f-) l. Mościcki 

Prezes Rady Ministrów: 
(-) L. Kozłowski 

Minister Spraw' Zagranicznych: 
f-) Beck 

dnia .................................................... .. ............... ............ ...... ............... .. 
le ... ........................... ................... .... .............. .... ............. ... ... .................. ...... .. ......... .. 

Podpis państwowego lub przez państwo upoważnio
nego lekarza weterynaryjnego 
Signature du veterinaire d'Etat ou agree par l'Etat. 

Widziałem - naczelnik gminy 
Vu - le maire. 

Apres avoir vu et examine lesdits Convention, 
Pr,otocole Finał et Annexes, Nous les av-onsapprou
ves et ,approuvon.s en toutes etchacune de,s dispo
sitions qui y sont contenuesj declarons qu'ils sont 
acceptes, ratHies et confirmes et promettons, qu'ils 
seront Lnviolablement observes. 

En foi de Quoi, Nous aNons delivr'e les pre
,sentes LeŁtres revetues au Sceau de la RepubHque. 

529. 

A Var·sovie, le 22 mai 1934. 

f-) l. Mościcki 

President du Conseil d~s Ministres: 
(-) L. Kozłowski 

Le Ministre des Affaires Etrangeres: 
(-) Beck 

OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 27 czerwca 1934 r. 

W sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych konwencji weterynaryjnej między Polską a Estonją, 
podpisanej w Tallinnie dn. 26 września 1933 r. wraz z protokółem końcowym i wzorami weterynaryj

nych świadectw Nr. 1, 2, 3 i 4. 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że w wylona liu' al t. 14 konwencji weterynaryjnej między . 
Polską a Estonią, podpisanej w Tallinnie dn. 26 września 1':1..>j r. wraz z protokółem końcowym i wzorami 
weterynaryjnych świadectw Nr. 1, 2, 3 i 4 nastąpiła w Warszawie w dn. 22 czerwca 1934 r. wymiana 
dokumentów ratyfikacyjnych powyższej konwencji. 

Minister Spraw Zagranicznych: Beck 
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